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CHNDREIDRY

TECHNICAL SPECIFICATIONS

CARATTERISTICHE TECNICHE

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

OVERALL DIMENSIONS (W - D = H)

850 - 1041 - 850 mm

DIMENSIONI DI INGOMBRO (L = P — H)

850 - 1041 - 850 mm

DIMENSIONS D'ENCOMBREMENT (L = P — A)

850 - 1041 - 850 mm

DIMENSIONS WITH PALLET (W -D —H)

910-1090 - 1015 mm

DIMENSIONI CON PALLET (L—P—H)

910-1090 - 1015 mm

DIMENSIONS AVEC PALETTE (L-P-A)

910-1090 - 1015 mm

WEIGHT 108 kg PESO 108 kg POIDS 108 kg
MAXIMUM LOAD PER TRAY GN2/1 8kg CARICO MASSIMO PER TEGLIA GN2/1 8kg CHARGE MAXIMUM PER PLAT GN2/1 8kg
TOTAL MAXIMUM LOAD 48 kg CARICO MASSIMO TOTALE 48 kg CHARGE MAXIMALE TOTALE 48 kg
CONVECTION HEATING ELEMENTS 2x 9 kW POTENZA RESISTENZE CONVEZIONE 2x 9 kW PUISSANCE RESISTANCES DE CONVECTION 2x 9 kW
MAXIMUM POWER RATING 18,4 kW POTENZA ELETTRICA MAX 18,4 kW PUISSANCE ELECTRIQUE MAXIMALE 18,4 kW
ELECTRICAL INSULATION CLASS | CLASSE ISOLAMENTO ELETTRICO | CLASSE D'ISOLATION ELECTRIQUE |
HOUSING PROTECTION RATING IPX4 GRADO DI PROTEZIONE INVOLUCRO IPX4 INDICE DE PROTECTION DU REVETEMENT IPX4
WATER PRESSURE 100-200 kPa PRESSIONE ACQUA 100-200 kPa PRESSION DE L'EAU 100-200 kPa
SUPPLY VOLTAGE 380/400V 3N TENSIONE DI ALIMENTAZIONE 380/400V 3N TENSION D'ALIMENTATION 380/400V 3N
FREQUENCY 50 Hz FREQUENZA DI ALIMENTAZIONE 50 Hz FREQUENCE D'ALIMENTATION 50 Hz
POWER SUPPLY CABLE TYPE HO7RN-F TIPO CAVO DI ALIMENTAZIONE HO7RN-F TYPE DE CABLE D’ALIMENTATION HO7RN-F
POWER SUPPLY CABLE SECTION: 5G4 SEZIONE CAVO DI ALIMENTAZIONE 5G4 SECTION DU CABLE D'ALIMENTATION 5G4
POWER CORD CONNECTION: Y ALLACCIAMENTO CAVO DI ALIMENTAZIONE Y BRANCHEMENT DU CABLE D’ALIMENTATION Y

CARACTERISTICAS TECNICAS

TECHNISCHE MERKMALE

TEXHNYECKWE XAPAKTEPNCTUKN

MEDIDAS EXTERIORES MAXIMAS (A - A - P) 850 - 1041 - 850 mm GESAMTABMESSUNGEN (B -T - H) 850 - 1041 - 850 mm PA3MEPbBI 850 - 1041 -850 mm
DIMENSIONS CON PALETA (A-A-P) 910-1090 - 1015 mm ABMESSUNGEN MIT PALETTE (B —T — H) 910-1090- 1015 mm PA3SMEPbLI C NMAJIJIETOM 910-1090 - 1015 mm
PESO 108 kg GEWICHT 108 kg BEC 108 kg

4 -- MAKCUMAJIbBHAA HATPY3KA HA
CARGA MAXIMA POR BANDEJA GN2/1 8kg HOCHSTBLECHBELASTUNG GN2/1 8kg NPOTUBEHb GN2/1 8kg
CARGA MAXIMA TOTAL 48 kg MAXIMALE GESAMTLAST 48 kg OBLAA MAKCUMAJIbHAA HATPY3KA 48 kg
POTENCIA RESISTENCIAS CONVECCION 2x 9 kW LEISTUNG KONVEKTION-HEIZELEMENTE 2x 9 kW MOLUHOCTb KOHBEKUVOHHbLIX T3HOB 2x 9 kW
POTENCIA ELECTRICA MAXIMA 18,4 kW MAX. ELEKTRISCHE LEISTUNG 18,4 kW MAKCUMAJIbHAA S/IEKTPO3HEPT A 18,4 kW
CLASE DE AISLAMIENTO ELECTRICO | STROMISOLIERUNGSKLASSE | KJTACC 3/1IEKTPOM3ONALINA |
GRADO DE PROTECCION CUERPO EXTERIOR IPX4 VERKLEIDUNGSSCHUTZGRAD IPX4 CTENEHb 3AWNTbLI KOPIMYCA IPX4
PRESION AGUA 100-200 kPa WASSERDRUCK 100-200 kPa OABJIEHVE BOJbl 100-200 kPa
TENSION DE ALIMENTACION 380/400V 3N ANSCHLUSSSPANNUNG 380/400V 3N HAMNPAXEHUE NMNTAHNA 380/400V 3N
FRECUENCIA DE ALIMENTACION 50 Hz BETRIEBSFREQUENZ 50 Hz YACTOTA 50 Hz
TIPO DE CABLE DE ALIMENTACION HO7RN-F ZULEITUNGSKABELTYP HO7RN-F TN KABENA NMNTAHUA HO7RN-F
SECCION DEL CABLE DE ALIMENTACION 5G 4 NETZKABEL QUERSCHNITT 5G4 PA3AEN KABE/IA NMUTAHNA 5G4
CONEXION DEL CABLE DE ALIMENTACION Y ANSCHLUSS DES STROMKABELS Y MOAK/TKOYEHVE KABENA MNTAHNA Y
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DRAWINGS DISEGNI DESSINS DIBUJOS ZEICHNUNGEN PYCCKWIA

TUYAU D'EVACUATION DE L'EAU (DN

TUBO PARA DESAGUE (DN 30)

WASSERAUSLASSROHR (DN 30)

TPYBA BbIMYCKA BOJbI (AM 30)

4 | WATER OULET TUBE (DN 30) TUBO SCARICO ACQUA (DN 30) 5

6 | SOFTENED WATER INLET 3/4” INGRESSO ACQUA ADDOLCITA 3/4" | ENTREE D'EAU ADOUCI 3/4 ENTRADA AGUA ABLANDADA 3/4" EINGANGS WEICHWASSER 3/4” BXOZ, YMSTUEHHOW BOAb! 3/4"
8 | STEAM EXHAUST SFIATO VAPORE EVACUATION DE VAPEUR SALIDA DEL VAPOR DAMPFAUSLASS BbIXOZ, MAPA

9 | CABLE GLAND FOR POWER SUPPLY EEEE?TSQEQVO ALMENTAZIONE PRESSE CABLE ALIMENTATION PRENSAESTOPAS ELECTRICIDAD KABELHALTER STROMVERSORGUNG | KPEMMEHUE KABENS

11 | SAFETY THERMOSTAT TERMOSTATO SICUREZZA THERMOSTAT DE SECURITE TERMOSTATO DE SEGURIDAD SICHERHETSTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE3OMACHOCT

13 | COOLING AIR OUTLET USCITA ARIA RAFFREDAMENTO SORTIE D'AIR DE REFROIDISSEMENT | SALIDA DE AIRE DE REFRIGERACION | KUHLLUFTAUSLASS EISI:IS'E;E:)L(AOXHA)KLI,APOUJ,EFO

14 | EQUIPOTENTIAL CLAMP MORSETTO EQUIPOTENZIALE PINCE EQUIPOTENTIELLE ABRAZADERA EQUIPOTENCIAL AQUIPOTENTIALKLEMME 3KBUNOTEHLAATHBIT 3AKIM
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WIRING LAYOUTS

SCHEMA
ELETTRICO

SCHEMAS
ELECTRIQUES

ESQUEMAS
ELECTRICOS

SCHALTPLANE
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CXEMbI

CAJA DE CONEXIONES DE

M POWER SUPPLY TERMINAL BOARD | MORSETTIERA ALIMENTAZIONE | BORNIER ALIMENTATION TN VERSORGUNGSKLEMMLEISTE KIEMMHAS KOPOBKA MATAHIS]
B CONTACTOR COIL BOBINE TELERUTTORI BOBINE TELERUPTEUR BOBINAS TELERUPTORES SCHUTZSPULEN gﬁl%u}ém%ﬂc;mumomoro
R CONTATOR TELERUTTORI TELERUPTEUR TELERUPTORES SCHUTZS BbIK/IOYATENS
R1-2 | CIRCULAR HEATING ELEMENT RESISTENZA CIRCOLARE RECISTENCE CIRCULAIRE RESISTENCIA CIRCULAR KREIS HEIZELEMENT KOJbLIEBLIE COMPOTVIBNERNS
C CAPACITOR CONDENSATORE CONDENSATEUR CONDENSADOR KONDENSATOR KOHAEHCATOPbI
- PAOVNANBHBIE
MR RADIAL MOTORISED VENTILATOR | MOTOVENTILATORE RADIALE MOTOVENTILATEUR RADIAUX MOTOVENTILADOR RADIAL RADIAL MOTORLUFTER o neToPh
TANGENTIAL MOTORISED MOTOVENTILATORE » TAHTERLVIANBHBIN
MT S e aLE MOTOVENTILATEUR TANGENTIEL | MOTOVENTILADOR TANGENCIAL | TANGENZIALER MOTORLUFTER | LA ERUAAIBHIBI,
OPERATING DIRECTION SNEMEHT NEPEKNIOUEHVIA
IM e e € INVERTITORE DI MARCIA INVERSEUR MARCHE INVERSEUR MARCHE UMKEHRVORRICHTUNG e O
w w " " " MPOrPAMMUPYIOLLEE
END OF COOKING PROGRAMMATORE “FINE PROGRAMMATEUR “FIN DE PROGRAMADOR “FIN DE o
PR " " oy ., KOCHENDE"-PROGRAMMIER YCTPOWNCTBO “KOHEL,
PROGRAMMER COTTURA CUISSON COCCION RO ORI
u AUTOMATIC HUMIDIFIER UMIDIFICATORE AUTOMATICO | HUMIDIFICATEUR AUTOMATIQUE | HUMIDIFICADOR AUTOMATICO | AUTOMATISCHER BEFEUCHTER Cgﬁixﬁémzcxoro
M DOOR MICROSWITCH MICROINTERRUTTORE PORTA MICRO-INTERRUPTEUR PORTE MICROINTERRUPTOR PUERTA MIKROSWITCH TUR MVIKPOBGIK/FOUATENTb ABEPKI
L OVEN LIGHTING LAMP LAMPADE ILLUMINAZIONE AMPOULE ECLAIRAGE FOUR INDICADOR LUMINOSO HORNO | OFENLAMPE JIAMIOYKA OCBELLEHIA MEUY
T1 OVEN SAFETY THERMOSTAT ICE)F;'\,\’]'gSTATO DISICUREZZA THERMOSTAT DE SECURITE FOUR L@F'{\{'\I%STATO DE SEGURIDAD SICHERHEITSTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE3OMACHOCTY
2 OVEN THERMOSTAT TERMOSTATO DI REGOLAZIONE | THERMOSTAT FOUR TERMOSTATO HORNO OFENTHERMOSTAT TEPMOCTAT BE3ONACHOCTY
E WATER SOLENOID-VALVE ELETTROVALVOLA ACQUA ELECTROVANNE EAU ELECTROVALVULA AGUA WASSER MAGNETVENTIL SNEKTPOK/TAMAH BOZBI
P CONNECTION TO HOOD COLLEGAMENTO CAPPA CONNEXION HOTTE CONEXION A LA CAMPANA HAUBE VERBINDUNG MOAKNIOYEHVE BBITSUKKIA
CUTHANBHAA NAMIMA
LAMPADA SPIA INDIC ADOR LUMINOSO LEUCHTMELDER
ST POWER LINE INDICATORLIGHT | SAVEADE 5P VOYANT DE LIGNE A ADON Al AN MPOrPAMMUPYIOUIEFO
YCTPOUCTBA
CUTHANBHAA NAMIMA
AUTOMATIC HUMIDIFIER VOYANT HUMIDIFICATEUR INDIC ADOR LUMINOSO
52 ADICATOR Liniit LAMPADA SPIA UMIDIFICATORE | ,rElh OV HUMIDIICADOR AUTOMATICO | EUCHTMELDER THERNIOSTAT | ABTOMATMECKOTO
INDICADOR LUMINOSO LEUCHTMELDER AUTOMATISCHER | CUFHAJIbHAS TAMMA
53 THERMOSTAT INDICATOR LIGHT | LAMPADA SPIA TERMOSTATO VOYANT THERMOSTAT o o LICITVEL S aTehAT




